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Наименование статьи на русском языке
Title in English (наименование статьи на английском языке)

Аннотация. Текст аннотации на русском языке, раскрывающий основное содержание статьи (цель работы, предмет работы, результаты работы). После аннотации на русском языке приводится аннотация на английском языке. Содержание аннотации на английском языке должно соответствовать содержанию аннотации на русском языке. Суммарный объем аннотации: на русском языке от 300 до 1000 знаков с пробелами, на английском языке от 300 до 1000 знаков с пробелами.
Abstract. Place abstract text in English here…
Ключевые слова: 5–7 слов и словосочетаний, разделенных запятой (количество слов внутри ключевой фразы – не более трех, аббревиатуры необходимо расшифровывать). Рассматриваются как ярлык, позволяющий быстро понять, в чем состоит научная ценность всей статьи. Отражают специфику темы, объект, результаты, новизну исследования. Служат ориентиром для читателя и используются для поиска статей в электронных базах.…
Key words: experiment, mathematical model, control system…

	
	Введение:
· описание проблемы, с которой связано исследование; 
· обзор литературы по данной проблеме; 
· выделение белых пятен в проблеме или того, что еще не сделано; 
· обоснование необходимости и актуальности исследования; 
-- формулирование его цели и задач, которые зачастую уточняются не один раз по мере того, как пишутся последующие разделы статьи – результаты и обсуждение
Обзор литературы обычно начинается с описания ситуации в более широкой области науки, а потом тема сужается все больше и больше, направляя внимание читателя непосредственно к предмету исследования.
Для постановки задачи важно не то, что известно науке, а то, что науке неизвестно. Самое трудное здесь – отличить то, что неизвестно лично мне, от того, что неизвестно никому. Поэтому всегда нужно подумать о том, почему другие, как нам кажется, не смогли или не успели получить те результаты, которые получили в планируемой статье мы, – это заметно уменьшает риск «изобретения велосипеда». Непросто, но необходимо сформулировать не только что мы собираемся делать, но и зачем.

Материалы и методы (названия подразделов формулирует автор)
Обычно сначала дается общая схема экспериментов/исследований, затем они представляются с таким количеством деталей, чтобы любой компетентный специалист мог воспроизвести их, пользуясь лишь текстом статьи. Описываются материалы, приборы, оборудование и другие условия проведения экспериментов/наблюдений. При использовании стандартных методов и процедур даются ссылки на соответствующие источники, описываются лишь модификации стандартных методов, если таковые имелись. 
В работах теоретического характера под использованными «методами» подразумевается более широкая единица – подход или даже парадигма, в русле которых ученый-теоретик собирается развивать свою концепцию в дальнейшем. В обзорных статьях методология преимущественно сводится к общенаучным методам.
Результаты (названия подразделов формулирует автор)
Излагаются фактические результаты исследования (текст, таблицы, графики, диаграммы, уравнения, фотографии, рисунки и др.). Если было получено много похожих зависимостей, представляемых в виде графиков, то приведите только один типичный график (рис. 1), а данные об имеющихся количественных различиях между ними представьте в таблице (табл. 1). 
[image: https://ds04.infourok.ru/uploads/ex/0ee9/0005a0b0-a965f5c1/hello_html_13ff5021.jpg]
Рис. 1. Подпись к рисунку: 
1 – расшифровка обозначения; 2 – расшифровка обозначения

Таблица 1
Реологические характеристики смесей [15]

	Обозначение системы
	Оценка предела
ползучести Ki(I), 
кПа
	Структурная 
прочность σо, 
кПа
	Пластическая 
прочность σпл, 
кПа
	Пластические 
деформации Δот.пл, мм/мм

	П1-СП0,8
	1,33
	0,50
	43,45
	0,124

	П1,25-СП0,8
	1,03
	5,03
	31,64
	0,037

	П1,5-СП0,8
	3,30
	4,05
	30,71
	0,038



Текст, таблицы и рисунки должны дополнять, а не повторять друг друга. Каждый график, каждая таблица должны быть обсуждены в тексте. Используя символические обозначения и формулы, следите за тем, чтобы каждый символ был расшифрован: 

,	(1)
где	Rmax – наибольшая высота профиля; F – удельная свободная энергия деформации; Aa – номинальная площадь контакта; b, v – шаговые параметры профиля; H – пластическая твердость; ky – коэффициент упругости.
При изложении результатов и их обсуждении нужно постоянно ориентироваться на поставленную цель статьи, сверяя каждое положение и аргумент с главным идейным стержнем. Все необходимые в процессе доказательств отступления от основного логического стержня надо оговорить. Можно выделить подразделы, помогающие структурировать текст.
Обсуждение результатов
Содержит интерпретацию результатов исследования, включая: сравнение собственных результатов с результатами других авторов; соответствие полученных данных гипотезе исследования; ограничения исследования и обобщение его результатов. Конечная цель этого раздела статьи – показать, что же изменилось в науке в результате данной работы (по мнению авторов, конечно). Следует помнить: интеллектуальные усилия по упорядочиванию данных и системному осмыслению результатов необходимо предпринять автору, а не читателю. 
В теоретических статьях разведение результатов и интерпретаций нецелесообразно, поэтому разделы «Результаты» и «Обсуждение» чаще объединяют. В экспериментальных статьях, напротив, эти разделы, как правило, дифференцируются, поскольку смешение «чистых результатов» эксперимента и выводов исследователя могут сделать полученное знание необъективным, ненаучным.
Заключение
Содержит лаконичные итоги разделов статьи. Выводы надо тщательно отредактировать, чтобы не повторять формулировок, приведенных в предыдущих разделах. 
Желательно сравнить полученные результаты с теми, которые планировалось получить, а также отметить их новизну и практическую значимость, прописать ограничения, с которыми столкнулись в ходе работы. Приводятся рекомендации, определяются основные направления дальнейших исследований в данной области.
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